PHILIPPIANS CANTICLE/CANTICO FILIPENSE

Philippians 2:6-11 Pedro Rubalcava
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1. Though he was in the form of God,
Cristo, a pesar de su condi - cion di - vina,
2. Rather, he emp - tied himself
asi mis - mo,
3. He was known to be of hu - man es - tate,
Y asi, actuando como un hom - bre cual - quiera,
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1. Jesus did not deem equali - ty with  God
no hizo categori - a de Dios;
2. and took the of a slave,
y to-md la condicion es - cla - vo,
3. and it was thus that he hum - bled him - self,
se reba - jo hast, so - me - terse
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1. something be grasped at.
al contrario, no - na - do
2. being born in the of men.
pasando por u - no de tantos.
3. obediently accepting even death, de cross!
incluso a la muerte, y una cruz.
VERSE/ESTROFA 4
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4. Because of this, God high - 1y ex - alted him
Por eso Dios lo levan - to SO - bre todo
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Note: To perform in one language, omit repeats.
Nota: Para cantar en un solo idioma, omita las repe
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ticiones.
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4. and be - stowed on him the na -er name, name,
yle conce-dio el “Ni@bre-s - do - nombre’; nombre” ;
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5. de  mo-doqueal nom to-da ro - di-lla se do - ble en el
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! 5. heav-ens, on___ the earth, the earth, and ev-’ry tongue pro-claim _
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5. - me: Je-su-cristo esSe-for, pa-ra glo - ria de__  Dios Pa-dre. __

*Verse may be repeated in the other language.
Puede repetir la estrofa en el otro idioma.



